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Abstract: Hongkong is a multi-lingual society. English has been the “prestige norm” in Hongkong.
Obvious deviations have been observed in Hongkong written Chinese, which, apart from code-mixing,
has borrowed a considerable number of English words and seen some changes in syntax. A particularly
remarkable deviation is the shift in word function, that is, adjectives or nouns function as verbs, nouns
or verbs function as adjectives, transitive, intransitive verbs, and so on. The causes for this deviation are
multiple. Linguistically speaking, the influence and interference by English word order is one of the
most important causes. Translation facilitates such deviation.

Key words: language contact; deviation; word order; shift in word function

(=) AR AR VR 2 S 47 AC B IS AN o] BRR

HHERREMEST L LS, HAr FTR., BEEDS LREERMEENZER

FIRELRE “PIC=38" , BIPmEIERLS A W&, MAENBRT —F “RIFES” , K

I, AEREEE. LEMTEE. Lt HEN DI R, REBEFE—HE
HZ AT, EMHE— B S AR T 100 FH “EPIBF " (prestige norm)f{IHL{ .

THE, HAITH. k. AL HEZTHE S
5 XA, EF19744F, XA #ERN
AEFEEL . AR, ERKM—
BREHER, NEBIEFEXF LWL, K
AR R BRI R AR . FrAT0%E
REEHRKRBAEZENERRS . &8
B, JGERMMA ORE T BN, B

AFNE F KR E Mg v L5
EEHEL. A—PMATERELHPSEF
HAAMEEZMIES, Rar%E “FH”
(interference)al “#:#%” (transfer), Bl—/MEF
RENEERIENS —BERE. IHT
HEEBR N AAKE, WiFEERK, &
HREN, mEFENARE; BEXMERIGE



HNEENBENMEX K, TREEBLSXE
SEREENEN, S5 E RS
RFWIE S MR, Il BB L HE
SR, HESEMmSIENESEWL
SEWMBELT. TE. EA. AL, 4.
B X ME H % % A 2 [ (Romaine  1995:53-
55) MPEIBEBILMN S, BHZEMIILA
T, EEdRZ, AENBAR5EK.

FENFHDOERICHERT2HE. B
T EDGE T H &I A 5608 R i B KB 45
WgiE A, KEMFHRESTFE (0HEL. ¥
T, L% MEFE (KEMTE. B
A BEAE) LR EERAZ —.

HE & EE AR RS 8 8 BT
K, B SERE MR AS UURR T
WX —AN T . W0 I A ) 3B 1 2
W (BREHEE) MEME T, FakLtbe
LRET BB LU DUE M bR R
B, XETUARAEE—MHTRAR. 1B
SEMNAERRNEERNT —REFN
AL AR 7, KR P R T AL iR R
(2 Romaine 1995:55, Hoffmann 1991:97), F#k
BEEREFRAAD, #mEa TR0
MRS .

AXE R HFBBEIGEEN —FHEE
R, BIOGERIC R EIENERIT R ENE
K%, FHEEBER KO EFB -HEMKK
KRK CEZHMY (BUFEIHEX , (K
FHIRY (LUFRERD) A (HRY (LLTFH
M), R 1998 F9A E11H.,

(=)

BRI R EEOMAIDGEF TR
, FERIAEXLTE: BEE, L (B
WREE) e &, shia AR AR,
LRzhiE. R WAERE. AOHEBSR
A LURE T 3GEE (R I 8 )X DUE N
T

1. &5 M AE 59

DOEREBHES, fERMAL, HHL
SciA] (. TEAE. shid)R BN, NiZR
Rt avrE—EHRNHB . B KL HIEE
FHREE KRS VGE RN “ME—IRAER
EINRE” (A 1996:44), K AEAERI5H
WEERACNESTIRSE . BT “AED
E” RIED ML, FMEQEEEHET
RE, MBFEGTFHRSEE. AXRERERE
TERJVE S5 H v R IR R 1 3K [F] 2h B4 A T %)
M. BRIEFE “H20%, BYUBIR
A—#, "BAFHE. BF” (BEM
1983:3), ZEXI4F DUE KR, Tk a3
“—TI17 , BRWB L ChEpRE” 1
H, BAR CTHE” . %337 OBEE, R4
W, NEzhiE, RrEE#RE. Al x4
REBDGEFKG, KBAEIIGRRmE
EESiH

DUE A B FREVERREOT LUAA A a T
UZEEIAEM: b —BRAZEEEM: c
FEAERER ML EFENEE, Wtz
o B0 LR EIBERRE. SAI1EH,
RERZFENFEARRNEE A LIGEE, EX
e TiG. MEBRE LXER LR
R, WAL HRHELMENAT. FETEK
By (BR)ERIMmS KA L, BERK.
WEEBED .

M) Rl -HRMBEEANEETH,

Bz kzE. (X/A6/10/10/98)
Q) RERALEFE=-HTFEREAL
WEEA (M/D7/19/09/98)
B SEAEFHRE) HiEEFLHEY
A BREERY¥AE, (X/D7/26/10/98)

@ RFEPRELSEAFTEAGH
REAESKREREERT. (M/B12/18/09/98)
G EXREMLAEC. (D/A20/31/10/98)
Bl EEFEESMR, AR« R/R”
kB KIBEHIE to brief. HADA)BRA LR
X, HERERT EENIAESRAT. W
(VB & 5 {8 ABEARE to label somebody as... iX

3



B, sle)NAEFEEHRTHRAGREA
ik AR HEIEH) to amuse ¥ to entertain K.
“HR” R C“MRIBT iR E RE LR
consensus M low key. X9 iER)7E_EiAEIF
BEAEIE, AT T RE. HEAR
PE P REFAFEMAEINGE, EATHN X
BRTZAE. Kb “4r%” BRRBYLKRN
HkLZiE; “®R57 RRFHEFINHER
i “EI” . “FIRT M RIAT HE
“RE+RWE” PRIESH, MiXHEE2
.

L8R, RiAFZNRZ R A LI A&
BORE, BHEAEREREHTLIEESY
EshiEl . BB I “45%” AB, %A
RAGRZIR, &2ZEZXA LR KR
R, REARGHEAZEN. BRI “4iF
Th i ¥ B 7 (functional shift) # i (3K {1 1T
1994:339) , A+ [ L R Rl R (W B A% 44 17])
BEtim, KENGITE (RN 4R HEHA
AW TR UG KR (MR LE) B
Mo T BB A LM Rt SEH AR
BEZEEHREXH, TURMHOTHREER
Hy (FFH1996:7): ZiF > AR >
— R RE > A RYIFhE > kYshiEl. F&
HeF i iR 28] L A i K AETh R 88
AR E Z B TR N B, ERE
WHBBABR. AT, “WRE” A
DB 4 18) i 30 RY A% 570 45 S it S50 o R A 4 23K
BRfE R AR, HEMAERHBARSR—K
KA FEM TR K, TE LY shia a6
HED, TEZEREHEK. label fFXiED
KR ZE, B DA REAT A RELTH
BEEE. £FE, “EBEM” (code-
mixing) R+ 7 ik, 2% ] L F 80 B
EEBEAEERWNTT, W “IRIEFRE
ff label AME” (NEBHELA AN THIL) 2K,
MENEEBAR P HE, {8 label #ZZiAM
WXER “WE”, ZhEREHERIERE
AL, WEBARKLSRAERKEE.

4

2. %iA4aiE4E 539

POE T LA AEEE, AN P OAN
RIEMEE, RAWEER (FA##1987:348), B
e “FAAVR” . “BERUER” . “BUAT
W . ‘RN BN EZRLEBEIE. &
TRa) 7, ENMBAET3hR:

(6) MAEE L ERA, RAFHTX.,

(D/A19/18/09/98)

(7) ) B RF Bl s, (M/A2/12/11/98)

®) XBHAERETHII BERENRSE
#. (X/A6/23/10/98)

O)HRREAMBRF £ THAR.

(D/A24/21/09/98)

XJULAMEER R F BB RIE. 4
(6) 1 “FAATIE)” (private visit) Kl (7)
B “BERVE"” (official visit) J5 4> H LA ]
ZE (PR ) MR RR( “Hhh” ) fEE
E. B@HPH BB T W7 (political
intervention BX, to intervene politically) /5 H HI 5
BRENBIAMRIESY, BREH “31E
REDR” fEEBEmERAP.LoE “FH
%7 o O “HRIL” (sexual assault)f5
HEFTLARKE. ATRXONMLRMERER
AFEWH LT RE, BENEEREBERD
HAT . IFEARRE—FER. B[R, &
ATANA—RESTXRAE, BEEDOHE
B R R oY O] LA 1R R 42 18] (B 1 e ME T
FORIE, BMEEEshE. 182 RADE
T EE A, TALA R ATE LA, B
o T EBERIE B M A M2 IAR D
(BHH 1984:17-18, x| H#%%51983:30, 32-
33, 36). EEBEMIRE, BIHEERE
FIREAFEM, BT R EER
Z K, MARDGE S A] DLH BERIE K 21
REDE, NMZETLUF EM(HES
199591), Hik, EPfEHE “RAN” . “F
R OCBUR” . “HE” HEFRRE, N
MEDENAEE, BER-HERNH



3. #5095 A e #hd)

PUBFC AR EBEAAFFIER: a W
LA b —RAREREIE, £
KAETF, BB AE T LA & ] 51 4 1A R
ERiE, TEAMIBMMESIAZ. RIEER
(1996:182)1 41, ERTH “B + B 414
t, BARKEAECEREF" WG
66%, RAELH. HMLE “TB+ & 48
A R+ AFRIET (“KTILIITT),
“F + BEEIET (“EARX ), ‘B4
HEE” (“BOHEFL” ), B+ R
B (“KERE®”), “F+ FURE"
(“SOELBEEE NN EFEXR” ). FREH]
bR EA R BRI AR, TR L
T g

(10) ¥R B o0 & 3 IR S

(M/A16/20/09/98)

ADELZTEHAREEME EW.

(M/A17/06/11/98)

(12) # 7~ PR 78 Fo P 7 FE M Y IR AT & L3R
e R AT (D/A20/01/10/98)

(13) REFRETUAEHR.

(M/A4/15/10/98)

(14) REBEFUARTEALAAE
RE. (X/A14/26/10/98)

(15) AAEMEFHFTHE LR FRAT
. (M/A2/26/09/98)

(16) R RN BB K . (M/A3/14/10/98)
(I EHEREURS, ZHAY.
(X/B10/17/10/98)

EAEERLE, KL ETENRE
i, #MAEWEFHAL AR TE4)ET
“FEE + s RS, HREL
BRI ER “F + 187 4P MET—2%,
EMEIGE R AW IR, X8
IREERE FER.

1 (10) Hif “ 37 FEREIUE AR 1T
B, AT —RER R T M, BHRARK
WiET” , BRXEMEHHE, BH “ME,

*

B, e WRT 5 R BWRRKE
3 B AR B0 E
“Un B RRREMEARE” , B
£l be annoyed (X irritated, angered) with / by
B, RPN HbEELX LR T
“He--mEE (KIE. RE. BE. F7)”
XA, BN REEREE —RHER
JA](4N ashamed, anxious, sorry 2%5)JG ER iR 5215
o that- A AJKRIE, SOBEMEMEXEEIM
5. ey “<¥AN” —id, seRfE
Eshia, RolEARBBHE, @ “BA
¥, BAANS. B1h, BABE” %,
RERAMERA T, RrEPRA, W “HK
BAT” &, X —MHEARETREE. &
Bl (16) B, RAREPHEHMHER “BAN”
X LT REE, (B CREHK R EH AR
K RDshE BN A,

ARERERNLE, —REAETLL
ZRERABGH, thwa bl “EFEK
F”, YR % HERBRERANA
e IX EaEEE, ARl “EEERTE
Witilg” , AR “ROEFER” . B,
F—EREX LR, BERATEELRCK
ETRFRPERFE. EF03). (14). (16)
XJVEH, TERE— A AR
— AN T EE, “FEERFE-7, R
", YR FEEERT K
PR, FFFEIGERRZEHERRKANT .

4. &8 Fa i AR 519

Tt WIE T B 2 R il 2 M LR 28
R fikE, MEEHINA “LEMaNEE
WA EFEA KRR (5K11iT1994:342), Al
A K 2 2 X P AN 1] 28 o0 b 8RR T SR
M. XTEESESHERINELANE. Lk
BAE, T2 REAE NS Z IR
KK, mAEMNES -ed, -ful, -al, -able FH K
T2, Em -ed, -ing 5 H M A 8] Y
FEASE . B —imFmA RS, iR a2k
MERETW. MUEERERSES, @A

E 3
B2

5



FANE SR K AL F B . TEB AN S
BRBEAFANTRES, SEALRELE
SR T3 T sk, Ak g B AR R I BUE
BICFRREHBNENL, XBTRELEEFE
5 BUE UL 42 1) 5130 1R 78 4 T A A B A
H. A “H&ER” KRR “SREHK”,
AR ZHB A E powerful KI5 W T 1 B (1
(Li 1996:143). LA FVEAE B T) AR Y
ik, THEZE—EETFRRNEE.
8wl fud &) & kA H.
(M/A6/30/09/98)
(19) 84 4% B9 151 L (M/A6/09/10/98)
(0) BIfE LR RAABE,
(M/E3/22/09/98)
CHEFREAEZRFEDE.
(X/A4/27/09/98)
@AM FE R B NET
(M/A19/29/09/98)
B8 B DY, “BAH7 . ‘A
TWOOMNAT L o wrEm B TR
Blw “K” . “BRI7 . OCYBRT MR
w7 ﬁﬁﬂﬂmrﬂﬁ,mﬂﬁﬁ X 45 1E 7 AR
m«llﬁiqﬂ%ﬂﬁﬂ’ﬁzﬂ M4 fghia (e
ARSI AR ERFENEM. XRE
8 52\ MEE KX R ETE. F©22) B K
“IN BRE LR, MSRHM “E8”
HIMER, LEREHETRAR. BET
5 =H]);
HLHEATENEE ...

(X/A6/26/09/98)
24) AWIARF—ZEF 4, 2HENR
%. (M/D8/29/09/98)
@Sy BANERE, AR REEL.
(M/D5/27/09/98)
é%ﬂ@&j%‘%féﬁ%ﬁ%ﬁm)\ﬁ% fr)/J»
o8, B R BEUm T AR N AR i

5, XPPEH) B AR HE 7 i experienced
FERBIAR (Li 1996:144). LHEJLAH “HE
(A 7 “g]E” . “FH8” WHEL

6

FRE—8, HEXEREA informed
(sources), experienced F1 wise, {H#BIFR T &
H, BT &iE “AL” 8 “MRirE” ke
&, BNt “FH” MRGIA, R ‘g £
B IE UL R ER A FHIR X, Xt
LR “E” RIE KRR AR RS,
HNEREANEELAEE (B HH
1984:583, ( B4R Ui i@ 4 ) 1996:1064 ,
1594). FrUA@(23)f1(24) P “HEBAL” #
“KREF” WHHEN “HERBAL” F
“HERE” ; BIQSH “BEN” TRk
“HEEMN” & “BEHEK” . BETH6:

o)L HHEHEH L EH.

(X/B9/27/10/98)

QN MRE|+ 2 EE. (X/AT/22/09/98)

(28) (1 48) SEAE B E 5. (X/B9/27/10/98)

(29 RATRGFHEGTHRELBLE
R, (X/A9/17/09/98)

XEM YRR . “fgRET . a7 M
“RIB” #RHF. Zfﬁﬁrfjf# X IR 2
FIRERNT “MY” . “+407 &k “EE”
Figth, S/ 7TERENEERE. BEQ26)
fb, XILAIBIEEX, HAR “EHE7 .
“HEET . MRS R KRBT WAEYE
% B 3¢ 1F J& 75 id) shocking, insulted, attractive
H developed [IEM ., IXELT 2897 A8 &84
TR EHBE TR, BIEZTSNE X
BT . Bl26)P “HIMUBE” TTEH “HY
REBALC” B “AANRBMLER ; #1Q7)
bR NECh “Ta%mET Bl
(28)F “IEEWS|” o[kl “FEHRSIAN” B
“eERRIIAN" . BIEYTH “REBEK”
NEA “EREEEK” & “REEK” . &
BIRHMME, “EER3” . “B|31”7 X
KHENAEEBORAbEE LR, WA
FELEFHYMEEIILNE.

5. #hiE Fa s 595 Fl 4 4 1)

EIADGEY,  “ A A1 ) 4 ]
B —FRAEEIR” (83371995:387),




A0 Bhia) R 25 14 IE A 7E [ 4 18] A (i
. (B3hiE A 1] ) 4 i) IR B AL A PR
K, BEIEMA A A KA ek 42,
KEBOESR. Bizhial, G4 E A
“Fr . O“LL” Mshial, LLRAEH—E5S3)
GRBhAMEXHE. FERLBBELL
B, FEMWDGER, B “EM” XX RV
HmAREBNTREBAEAK. 2T
Fid, ReRLANED, B ELU,
AEEREAAMEFEAAENN T £
AR, A8 E M G 42%(H H
1995:387), XIFHM TREHERIER B —1
B JREGE. BARR)EIMEELKE
M, MiBARERGIA. RAEBHARA
KEHEKAT1994:344), R, XEMBER
BHEGEREAREEH, A EER
HiRl B A 1A H 1 4 181K ) 1
(30) BEFE —HmBRERE -G ERY
. (M/A10/16/09/98)
(31) () LAt R A AL
(M/A10/16/09/98)

(32) HE @ TR KRAFEFKEHTA
EERAL. (D/A3/12/10/98)

G AREFTERI AR,

(X/A2/24/09/98)

“Hhak” FnoCRIE” EMERIEPH
Eghia, W “mBEAOIRE” . AT Rk
B RN . RETHE” %, K
REMHELERS 7. “ShitE” aTE 4L
W, el Ly o A Bk, BIER
HAMTARANEE 1”7, BIrEHES
LT . “HEIK” M CBURT REERRER
BlE B, RARMKEAE. EFHI(30)%(33)
B, XEmEFEERT “H” . “BE” .
“A 7 X EEFN W MR TE, MEET “HBE
B REIE” A2 REEARMEZ — (8
B4 1996:17). “4&” EHIG2)HanH “fE”
T, OBA BT, SELEHRE (B
1984:432), W1 “AHANME” , “HANRARR

24

W EE, FEERE “&7 FREMASS
W—ER LR, HETH, RXE3)E
B o“BkiR” . AR M CRRT URERA
RICEE R “BUk” X BERET 20,
ERARES, B WK NEE 5
5, —Bk4A, FERZINEREW. il
M “ BBk YT LU B HE to present a
greater challenge Y to be more challenging X2
MILHIRE: “HAHE” I to have a
commitment —iEM HIF; MW “(&)EKHA
2% 7 M 1B 9] fi£ ¥ H Tension is mounting (5%
rising, escalating)’ %%,

(=)

FHBEPOE P B & KK A H 1 Z 1
¥k, MAFRKATSDEZRPHEHRS
HIRRH.

1. dEi8 M 8 A AE— R 539

DUETE A& HAB VR AE M ThRE vl 43 4 —
B A . IR R A MM A .

MEIE R R R AEtEIRE, REEMEEE. X
KEBFRAKEALZ, . “BI" . “#
B . “HmRT . B FH%, RIERAIA
AREFREIRE. BRUHMEZIH, HEBKE
¥R m—BIE R . IE1E A 6 I Q)RR E
A a MWTLUEHESMZE: b4 KEHETLL
n“wy” Bt c KEBEATLN “i” A
£ “R” FlEH;: d AERS—BHEMEE
MEE; e NEEEIBIE: LABEART LM
“A7 R CURT (BBUHE. B 1981:81).
JEEAMRET UK R RS — K
AL R BARZ1A): FEFR A
ERAEE, m—& BAELL AR
AT “R” FEEBEET, MZREE
AlaEh E R — AR K B A, (B4
THR PR, FIERERRANEERTIEE,
AR R MBI

(G4 RAEUNXNMMLHTRRLE, #
MNAREEYAERBEEED?



(M/E3/1309/98)
GBS EraHHEET T L.
(M/B7/22/09/98)
(36) &— A M. (X/D8/24/10/98)
CNAELKREEEIUNAE.

(M/A15/29/09/98)
(38) EHEITFBRFARABHHITLRH
B (M/C7/17/09/98)
(39) (W) TrmRPHAMBEGILHFK
BYHAIE. (X/B16/18/09/98)

XEAEIR R AW AR VA e U344
T RGBT RN, S5 AL N Y
bRt A G TEIA” (central adjectives)
A “iH%I A" (peripheral adjectives)® k
XK: a BENEBIELZE: b fEES be EH
FATIBIE; c. et very 861 UK 4 HE
LGB SRR, A% E A n i —
Sk “MESE (attributive only) JE 2 A 7
(RegsfEEiE) Al “HEi(predicative only)E
i (HEEFRALIRIE) X/ (Quirk ef al.
1985:403-404, 428-433). VB IEIBRE A
HAEMR&KMEENYE, AMUKERFE, MAR
WirmE, LR EXRZRAHMES (FERK
H) BEAR. LR&E P “REm” . ‘%
w7, ‘Yl . “BwT . R
SRR FERBRANR. WMAE TR
& 7 i tn positive, negative, professional,
constructive, academic, cold-blooded % /@ T
“HLTERRE" , AMUTLUEEE, TS
be ERVEIRWE, i1 Bibn] ASZ very 1&1f, W]
LA very positive (negative, professional, cons-
tructive, academic), ELin “¥In” 7ZFiiEH R
AT “wish®” WWFEH “RIRT”)
ZENEEAE, AR, 2
BB AR MIFESEEY cold-blooded BE HI
5 be ER{EIBIE (Snakes are cold-blooded.),
N u[{EE1E(He’s a cold-blooded murderer.), T
HERT LABE very, completely 1X£E#2 i &il1d] &
i, ANERFMESDGER Wil KAEE.

8

LR &, EERERABET —REE
W, AMYE R . a7 “EE” .
“ERT . “RET XEEEENEEm, WA
EFIGSHMBO)HEE T IFIE. XEREZ
TRERIEN .

2. AR 5lid) B Ak B A 519)

EHFEHBPEMGERTLCMAEERS, U

““” KERHELRETIAER, XERIL
A H R F -

(40) LER=HLHNASEWEA L EE,
MENrPREF_A—BFEHRLEL,
ERMTRBEFEEHEN. (M/B20/16/10/98)

(41) — Lo 5B B £ DR N A B4 R
AR ... ATTEELRSAFHT A.

(M/D5/20/10/98)

@)X A—RELSEWNT FrARF BT,

(M/D5/20/10/98)

DUBRIMVCHER “BETHEE + 1"
HRBhiE, “WMEVHAR + 7 Al
AR shiE (B §U#H1984:239-240) , FLL “4
7 ‘i . Ui ROCENT BR
Yizhial, ‘TR . BT . “F
fBAL” M 3" RARYBHE. B
B, ‘DKW . “BEL” M T
NiZRESEYShE. a2, HEFHK
“HEHEIEHAM” (code-mixing) 3] i, “ &
modernize X” (X{eX B AEYDXEN L
IEH (LI 1996:108), [H4 %1 [¥ito modemize,
to justify, to complicate 3372 81 &) S 5hiA],
JEH—TEWHEE., — B to modemize, to
justify, to complicate Bi¥A “IALL” . “&
ALY . FAb” UM B AT 5E
B “Bh+E” HIABREIE R, EXOARRY5)
w1 K.

ERRA” EER T 5 — MR EhE
) KOsl IR . FEER OEMN BEES
#H “% contact X” . “FE join X” . “%
serve X 7 2 KM K E ¥ A AR (L
1996:108), ARG, “iBMEER”




FiE R 2 32 W BM R U8 Bha] Al ESS .
T HEEJLAEA KA ahial FE i A
(43) Witk sl 2 Bk B i R
(D/A15/26/09/98)
44) “BRE BHERATER,
(X/A11/04/10/98)

(45) Wik B BB K F A XA XA B
fodk f k—iEEE. (D/A19/20/09/98)

(46) HbF ARAN AFELE.

(M/A11/17/09/98)

@ RAERATHEGTHEL MR R
B X, (X/A9/17/09/98)
(48) AEEALBHEMAELABREBREE K.
(X/B15/16/10/98)

FhEERREYE, “mhn” . ‘%
b7 ZKH-REMRREA RS, 2
FrUAE kA, 2%Z%EE3NE to mobilize,
to land 2% disembark I5EMI(E 171985a:380).
XERFEIOEPE 22 RYshE, JsmEal
HEFREE;, BE4aLMiBNasshia, 5@
SERIMEEA, Elk—1, REHHFREE.
DB -FEMERYEEA, R EIE
RIS, 7E&5PGE@ (ie) )Y M, =
JEXRAGLE, BERAL “HEZFELE
= ME” . AAK (1997:21-23) B 24EH, B
DSEERE R XU, NENSERFE
— A BETE W I JE0E (1991:33-34) N
“HRER” . “BRSE . “TREE” SBIHRIN
AERW\FHEH N “RmEE” , RAUIRER
A LI BB A SR M R4y, BNEE I
HENMEE)MSH@EEHNSR) . £FEE
BT, HHALREEL AR N EREIEN
—#4, BT ERE, BN CHEE
B+ (frid + 53) + ahia” xHEAER, o

“BAIAMMARS” AR %
(49) FMPARF L EMK.
(X/A4/18/09/98)

(50) XL FE 2 MALF KE Has .
(X/A28/09/10/98)

(1) IB# THEEEL TN,
(M/A6/14/10/98)
“RHET . EMT . PR RELRZ

W, XEhiEEIREN, FEaRBLmHEI
ARG : BEMLE, RRFHLAR
S FERMEAMBRAAEE, B FehiEEE
RiE, W “Efhadt”, ‘RS 2
K. T EEJLE S E @ aliE r R R — AR
5, BT to contact, to meet 5 FIEFAMN K
YRR,

(52) WR)AFHEREREAREER
T YUEH %, (X/A6/23/10/98)

(HWEFHER “RBEE

(X/A8/17/09/98)
(54 X TFEEBEAN. (M/A20/17/09/98)
GSHEMZRAKEHRRE.
(X/A32/18/09/98)

BISDFMGSHHH “FR/” . “HR” B
FEJEmEmMAE T AR EE. Bl (55) &
fr“WR” B “WERERZE” (HEH
1991:34), REHEFIBMFI A EA LU E
i, o “EAELEAEEARTRNGR” 2
K, EXERENP, XPhahiag RgERES
EWahia, RNeE# B, BTl bk RMA %
MEAER.

3. A 5hid)

3150 1k 55 18] A0 B 54 1]

FEIRIES, “2Z%7 BRMARNIME
i, WA “AR” M YW’ kEE, WU
W EHE &ME, FEARZRERIEMN
B, D, ROTATCANR “BHEZHEKL
MEm” , “EZ—FHERMHEL”, EX
REZERTE MR BARIE . B8R AFHBR
I EERTREIM “ERER” AT, EEX
PR RERREEMT NMUGEER. DUE
“ER” —[%HiE enjoy FIIEMIEM, EH)
AT RRAET AN, XA HE LH
T . FIBEHM enjoy ARMNAN, HER
AR, H—H8 “FFHRR, BE, K

9



7, 5 like FIEHAEAL, R 0Bk
A, AT, W52 very much, alot, a
great deal, more & B AREE I, W He
enjoyed the film (very much). / He enjoys his
work more than before.; H — 4 “FFH, F
H”, THT#ITA, BEARZERRESR
i, %He has always enjoyed good health. / They
were enjoying the dinner at that moment.. 15%&
“IER” Nl LA R

(56) (T REEXRT) REXXRNEAL

2. (M/A7/30/10/98)
57 KFZ L HEMHETLT, P Irgk,
RBTNE. (M/D3/20/10/98)

(58) (FRMECEEARENTERX

&, )bt A Yenjoy (E%).
(M/A5/31/10/98)

M ERJLBIHLLE W, EREGEPNHA
ESNESDIFI “$27 , fEXIES)IE enjoy K
W, WwETOBERSSENFE, B
CIE Ak NI T CF 279 NI i = - €
BREAEKNEm. “EX” NEXMHZEE
BHHEMOLIOEPRRREL, BRixs)
WREXETY K, GERgEEZRET
T
32 BEBHIEAEFED

POE R #iA R 4 A B w w3y (B —4
FERIN MR EE EEA]). NESE R E
HEFANEFHANEIE, HEEENN
R MkEshia) (HTHR “FERX7 1
FHEFFEA)X =K, N FAHBIshERK A
EURRNRE T AR

(59) RABBI LMERARE, % UE

%, (D/A17/24/09/98)
(60) (EEJALBELRT) AL ik BAF#
T AR, (M/A20/30/09/98)

“TE” M CmE” BB ER R
w, FFAEFEDE . DOESHTHRIEAKE)
WA K RS EXHEE
(%7, “SRE” ) RAMIFEUAEE XK

10

FE (K7 . “HEET ) RoRLEED
BFigha ( “BX” . “BH”7 ) UEE
“Hr . OYRT . “TEE” M mE” AR
FiEFhE. H1(59) “HE” —EAHZERR
5 B %EE to describe ... as, RARBEFAEK
“FER” FEHEEGATR T RESE.

()

BRRE—ANLEHENLE. BTKH
MAREKRELW, FEPHIGERETR
BENEL, BT “EEA” RS, &
ERHTALEERIL, HXTREQVESE
. ZRURZ —RIAICHEE, MBREA
RLFAESH, ARG EAERERE. 7
KABHPRZEBRETHE, WARY
A e R Wzhia, FERFEAME—RE
FA%. EROFERSEN, HaM. X
E. CEMAMESHERET. NMEER
BBk, SEIEE R SO R AT R
Pz R — N EERE, 0N R E X
HERMEERG. BT EBIBHREE
FP. B E#E R T RO,
HRBEMXEPHMEATHI T 5MEHZE
ARMERANERFIE. S8R, NEXLIEH
XHESAMTNER, BkRBEKE
. MEHEFEZRNEEZAR, BFEd
HETERERBRAMGE, EREFFANER
MABKRBRAERITRER . BIAEEXF#
PR DGE R R, ASTER
WALHERRE N, MAXNHSETFIRE
HEEHEREX.
(RLREFERLKFAMAR YBIS #
BRE A, A EEMTEBEIRF R
AR TAM, )

2 X X |

ok, “ RYSNEATRYSEANGX > RELHES
K7 . (PEEBZFMRY . 1991, (4) .
------- LB RR) TR | PR, 1998,



A, “BAGEREREER” .
), 1995, (5) .

— (EXHBEEE) . LFESERERE,
1996. ‘4

F R CORAR URER” . §i¥HEHm (F
K BEEHER) . LLEREFERHERME,
1996, 168-189.

Zpl,  “JEBRAREMRERML” .
XY, 1996, (1) .

XIA%%E. CGLRARRIGEEER) . b SNEH
S50 BERE, 1983.
B, “HALELBEREEMAR” . & GEILHT
FURREY (7). JLRUKF AR, 1983,
—. (MARBGENFEA) . JbE: WEHEPHH,
1984.
BBH . K.
Y, 1981,
BAUM . e,
EN451K, 1951.

HEH. “REBXFHEFTHAOZR” . (P
EiE3y ., 1997, (3) .

MES. “RADGEBABRBHER” .
BESHMAY , 1995, (4) .

E h. (DEEERY . bR PEBRE, 1980.

—— (FEEEELY . (EHXE) (B
#). Bt WARHEEHMA, 1984a.

—— (PERREEY . (EHXEY (B
#). . WREE MR, 1984b.

(hEE

(hEWE

IR
1).
GREBED . b fi%

(h B iE

(EF

MABE. AL F B AT TR R W AT & 4y
X7 (EXEER) , 1997, (4) .

WAL, “ARFANIIERE" . (hEBE
XY, 1994, (5) .

KREER, GEEHNY . . BEEBH,
1982.

FEE SR ERE SRR A mE .
HiEM) . bR HREHE, 199%.
Clyne, M..

(AN

1991. Community Languages: The
Australian Experience. Cambridge: Cambridge
University Press.

Hoffmann, Charlotte. 1991. Introduction to Bilingualism.
New York: Longman.

Li, David C. S.. 1996. Issues in Bilingualism and
Biculturalism. New York: Peter Lang. .

Odlin, Terence. 1989. Language Transfer. Cambridge:
Cambridge University Press.

Quirk, R., et al. 1985. A Comprehensive Grammar of
the English Language. Essex: Longman.

Richards, Jack C., Platt, John & Heidi Platt. 1996. 4
Dictionary of Language Teaching and Applied
Linguistics. Essex: Longman.

Romaine, Suzanne. 1995.
Blackwell Basil.

Bilingualism. Oxford:

BAwi: FATIKFWER
$Ah B HE: 1999-01

HiR
B HAME %

(EmE 21 eseF—t R 5 k)
ER MR 19985 B AR

5HF EH 207

FBININE & F A EE N EREINEESIROBEHUE], F LU D SRR T AME Hr # i

HEMLEFRU PR B TR SME¥R

XM W) #R%E 315211

11



